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Проекти на Съвета на директорите за решения по точките от дневния ред на 
редовното общо събрание на акционерите на ИД „ЕЛАНА ВИСОКОДОХОДЕН ФОНД“ 

АД, насрочено за 13 август 2012 г. 
 

По т. 1 от дневния ред:  Отчет за дейността на Дружеството през 2011 г.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите приема Отчета за дейността на 

Дружеството през 2011 година;   

 
По т. 2 от дневния ред:  Отчет за дейността на директора за връзки с инвеститорите.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите приема за информация отчета на 

директора за връзки с инвеститорите;   

 
По т. 3 от дневния ред: Доклад на специализираното одиторско предприятие за 
извършената проверка на Дружеството за 2011 г.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите приема Доклада на 

специализираното одиторско предприятие за извършената проверка на дейността на 

Дружеството за 2011 г.;   

 
По т. 4 от дневния ред: Одобряване на Годишния финансов отчет на Дружеството за 
2011 г.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите одобрява Годишния финансов 

отчет на Дружеството за 2011 г.;   

 
По т. 5 от дневния ред: Освобождаване от отговорност на членовете на Съвета на 
директорите за дейността им през 2011 г.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите освобождава от отговорност 

членовете на Съвета на директорите за дейността им през 2011 г.;   

 

По т. 6 от дневния ред: Определяне на възнаграждението на членовете на Съвета на 
директорите, дължимо за 2012/2013 г. до провеждане на годишното Общо събрание 
на акционерите на Дружеството през 2013 г.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите определя възнаграждение на 

членовете на Съвета на директорите, дължимо за 2012/2013 г. до провеждане на 



годишното Общо събрание на акционерите на Дружеството през 2013 година, по 

предложение на акционерите;   

 

По т. 7 от дневния ред: Определяне на размера на гаранцията за управление на 
членовете на Съвета на директорите.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите приема предложението на Съвета 

на директорите размерът на гаранцията за управление на членовете на Съвета на 

директорите да бъде в размер на 3 (три) брутни месечни възнаграждения;   

 

По т. 8 от дневния ред: Приемане на решение относно финансовия резултат на 
Дружеството за 2011 г.  
Проект за решение: Поради отчетения отрицателен финансов резултат през 2011 г. 

Общото събрание на акционерите приема решение реализираната от Дружеството загуба 

за 2011 г. в размер на 4 281 762,52 (четири милиона двеста осемдесет и една хиляди 

седемстотин шестдесет и два лева и петдесет и две стотинки) да бъде отнесена към 

сметка Непокрита загуба от минали години;   

 

По т. 9 от дневния ред: Избор на регистриран одитор на Дружеството за 2012 г. 
Проект за решение: Общото събрание на акционерите избира специализираното 

одиторско предприятие „Грант Торнтон” ООД, гр. София, за регистриран одитор на 

Дружеството за 2012 г.;   

 

По т. 10 от дневния ред: Промени в Устава на Дружеството.  
Проект за решение: Общото събрание на акционерите приема следните промени в 

устава на Дружеството: 

 

1. В чл. 1 се приемат следните изменения: 

1.1. в ал. 1 думите „Закона за публичното предлагане на ценни книжа“ се заменят с 

думите „“Закона за дейността на колективните инвестиционни схеми и на други 

предприятия за колективно инвестиране“; 

1.2. ал. 3 се изменя, както следва: „Дружеството предлага публично своите акции въз 

основа на одобрен Проспект за публично предлагане на акции при спазване на 

изискванията в ЗДКИСДПКИ“ 

 



2. В чл. 6 се приемат следните изменения: 

2.1. ал. 2 се изменя, както следва: „Инвестиционното дружество инвестира в 

прехвърляеми ценни книжа, инструменти на паричния пазар и други ликвидни финансови 

активи при спазване на разпоредбите на чл. 38-52 ЗДКИСДПКИ и този устав.“ 

2.2. ал. 3 се изменя,както следва: „(3) Активите, които инвестиционното дружество 

може да придобива включват:   

1. Прехвърляеми ценни книжа и инструменти на паричния пазар:  Дружеството 

инвестира до 90 на сто от активите си в акции (и в други прехвърляеми ценни книжа, 

еквивалентни на акции в дружества);  Дружеството инвестира до 50 на сто активите си в 

дългови ценни книжа, в ценни книжа и инструменти на паричния пазар, емитирани от 

Република България или друга държава членка.    

2. Дялове в колективни инвестиционни схеми:  Дружеството може да инвестира до 10 

на сто от активите си в дялове на колективни инвестиционни схеми и/или на други 

предприятия за колективно инвестиране, които отговарят на условията на чл. 4, ал. 1 от 

ЗДКИСДПКИ, независимо от това, дали са със седалище в държава членка, при условие 

че: а) другите предприятия за колективно инвестиране отговарят на следните условия: аа) 

получили са разрешение за извършване на дейност по закон, съгласно който върху тях се 

осъществява надзор, който заместник-председателят смята за еквивалентен на надзора 

съгласно правото на Европейския съюз, и сътрудничеството между надзорните органи е в 

достатъчна степен осигурено;  бб) нивото на защита на притежателите на дялове в тях, 

включително правилата за разпределението на активите, за ползването и предоставянето 

на заеми на прехвърляеми ценни книжа и инструменти на паричния пазар, както и за 

продажбата на ценни книжа и инструменти на паричния пазар, които предприятията за 

колективно инвестиране не притежават, са еквивалентни на правилата и защитата на 

притежателите на дялове на колективни инвестиционни схеми;  вв) разкриват периодично 

информация, като изготвят и публикуват годишни и 6-месечни отчети, даващи възможност 

за оценка на активите, пасивите, приходите и извършените операции през отчетния 

период, и  б) не повече от 10 на сто от активите на колективните инвестиционни схеми или 

на другите предприятия за колективно инвестиране, чието придобиване се предвижда да 

се извърши, могат съгласно учредителните им актове или правилата им да бъдат 

инвестирани общо в дялове на други колективни инвестиционни схеми или в други 

предприятия за колективно инвестиране;   

3. Парични средства и влогове в кредитни институции: Не по-малко от 10 на сто от 

активите на Дружеството са парични средства и влогове в кредитни институции, платими 



при поискване или при които съществува правото да бъдат изтеглени по всяко време, и с 

дата до падежа не повече от 12 месеца;  Кредитните институции в трета държава трябва 

да спазват правила и да са обект на надзор, които заместник-председателят на КФН 

смята за еквивалентни на тези съгласно правото на Европейския съюз;   

4. Деривативни финансови инструменти (включително еквивалентни на тях 

инструменти, задълженията по които могат да бъдат изпълнени чрез парично плащане): 

4.1. Дружеството може да инвестира в деривативни финансови инструменти 

(включително еквивалентни на тях инструменти, задълженията по които могат да бъдат 

изпълнени чрез парично плащане), търгувани на регулирани пазари по чл.38, ал. 1, т.1-3 

от ЗДКИСДПКИ до максималния размер, определен съгласно ЗДКИСДПКИ и актовете по 

прилагането му. 

4.2. Дружеството може да инвестира в деривативни финансови инструменти, 

търгувани на извънборсови пазари, ако:  базовите им активи са инструменти по чл.38, ал.1 

от ЗДКИСДПКИ, финансови индекси, лихвени проценти, валута или валутни курсове, в 

които инвестиционното дружество може да инвестира съгласно инвестиционната си 

политика;  насрещната страна по сделката е институция - обект на пруденциален надзор и 

отговаря на изисквания, определени от заместник-председателя;  деривативните 

финансови инструменти са обект на ежедневна оценка по общоприети, подлежащи на 

проверка методи, и във всеки един момент по инициатива на дружеството могат да бъдат 

продадени, ликвидирани или закрити чрез офсетова сделка по справедлива стойност.   

5. РЕПО сделки:  Дружеството може да сключва РЕПО сделки с прехвърляеми ценни 

книжа.“ 

 

3. В чл. 6а се приемат следните изменения: 

3.1. в ал. 1 след думата „придобива“ се добавя думата „прехвърляеми“; 

3.2. в ал. 2, в основния текст думата „вложителите“ се заменя с думата 

„инвеститорите“, а думата „влоговете“ се заменя със „спестяванията“; 

3.3. в ал. 2, буква „а“ преди думата „регионални“ се поставя запетая и се добавя 

думата „централни“; 

3.4. в ал. 2, буква „в“ думата „надежден“ се заменя с „пруденциален“, а изразът 

„лице,което спазва правила“ се заменя с „лице, което е обект и спазва правила“; 

3.5. в ал. 2, буква „г“ се изменя,както следва: „г) издадени от други емитенти, които 

отговарят на критерии, определени от заместник-председателя, гарантиращи, че 

инвестициите в тези инструменти са обект на защита, еквивалентна на защитата, на която 



подлежат горепосочените инвестиции и емитентът е или дружество, чийто капитал и 

резерви са в размер не по-малко от левовата равностойност на 10 000 000 (десет 

милиона) евро, и което представя и публикува годишни финансови отчети в съответствие 

с Четвърта директива на Съвета от 25 юли 1978 г. или с Регламент (ЕО) № 1606/2002 на 

Европейския парламент и на Съвета от 19 юли 2002 г. за прилагането на Международните 

счетоводни стандарти,, и е лице, което финансира група от дружества, в която участва, 

като едно или няколко от тези дружества са приети за търговия, или лице, което 

финансира дружества за секюритизация , възползващи се от банкова линия за 

осигуряване на ликвидност.“ 

3.6. в ал. 3 преди думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“. 

 

4. В чл. 6б се приемат следните изменения: 

4.1. в ал. 1 думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“, а изразът „един емитент“се 

заменя с „едно лице“ 

4.2. в ал. 2 изразът „една банка“ се заменя с „една кредитна институция“ 

4.3. в ал. 3 изразът „банка по чл. 195, ал. 1, т. 6 ЗППЦК“ се заменя с „кредитна 

институция по чл. 38, ал. 1, т. 6 ЗДКИСДПКИ“ 

4.4. ал. 4 се изменя,както следва:  „(4) Инвестиционното дружество може да инвестира 

до 10 на сто от активите си в прехвърляеми ценни книжа или в инструменти на паричния 

пазар, издадени от едно лице, само при условие че общата стойност на тези инвестиции в 

лицата, в които дружеството инвестира повече от 5 на сто от своите активи, не надвишава 

40 на сто от активите на инвестиционното дружество. Това ограничение не се прилага при 

влогове в кредитни институции, върху които се осъществява пруденциален надзор, както 

и към сделките с извънборсово търгувани деривативни финансови инструменти с тези 

институции. При изчисляване на общата стойност на активите по изречение първо не се 

вземат предвид прехвърляемите ценни книжа и инструментите на паричния пазар по ал. 

6.“; 

4.5. в ал. 5 в началото се добавя изразът „освен ограниченията по ал. 1-3“, изразът „по 

ал. 1-3“ се заличава, преди думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“, а изразът „не 

трябва“ се заменя с „не може“; 

4.6. в ал. 6 преди думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“, изразът „един емитент“ се 

заменя с „едно лице“, а преди думите „местни органи“ се добавя „регионални и“; 

4.7. ал. 7 се изменя, както следва: „(7) Инвестиционните ограничения по ал.1-6 не 

могат да бъдат комбинирани. Общата стойност на инвестициите в прехвърляеми ценни 



книжа или инструменти на паричния пазар, издадени от едно лице, влоговете при това 

лице, както и експозицията към същото лице, възникнала в резултат на сделки с 

деривативни финансови инструменти по ал.1-6, не може да надхвърля 35 на сто от 

активите на инвестиционното дружество.“; 

4.8. в ал. 9 преди думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“; 

4.9. ал. 10 се изменя, както следва: „(10) Инвестиционното дружество може да 

инвестира не повече от 10 на сто от активите си в дялове на едно и също предприятие за 

колективно инвестиране по чл.38, ал.1, т.5 от ЗДКИСДПКИ, независимо дали е със 

седалище в държава членка или не, като общият размер на инвестициите в дялове на 

предприятия за колективно инвестиране, различни от КИС не може да надхвърля 30 на 

сто от активите на дружеството.“ 

4.10. в ал. 11, т. 3 се изменя,както следва: “3. двадесет и пет на сто от дяловете на 

една и съща колективна инвестиционна схема или друго предприятие за колективно 

инвестиране, което отговаря на изискванията на чл.4, ал.1 от ЗДКИСДПКИ”; 

4.11. в ал. 11 след т. 4 се добавя изречението „Ограниченията по тази алинея, точки 2-

4 не се прилагат, когато в момента на придобиване на посочените инструменти 

дружеството не може да изчисли брутната сума на дълговите ценни книжа, на 

инструментите на паричния пазар или нетната стойност на емитираните ценни книжа.“ 

4.12. в ал. 12 думите „ал. 1,4, 6 и 7“ се заменя с „този член“, а преди думата „ценни се 

добавя „прехвърляеми“ 

4.13. ал. 13 се изменя, както следва: „Безналичните ценни книжа, притежавани от 

инвестиционното дружество се вписват в регистъра  на Централния депозитар към 

подсметка на банката депозитар. Паричните средства и другите ценни книжа на 

инвестиционното дружество се съхраняват в банката депозитар.“ 

4.14. ал. 14 се изменя, както следва: „Всички други ограничения и изисквания към 

инвестиционната дейност на инвестиционното дружество са посочени в ЗДКИСДПКИ.“ 

 

5. в чл. 8 ал. 2 се приемат следните изменения: 

5.1. в т. 1 думите „чл. 195, ал. 1, т. 5, 7 и 8 ЗППЦК“ се заменят с „чл. 38, ал. 1, т. 5, 7-9 

ЗДКИСДПКИ“ 

5.2. т. 2 се отменя; 

5.3. т. 3 и т. 5 стават съответно т. 2 и т. 4; 

5.4. т. 4 става т. 3 и в нея преди думата „ценни“ се добавя „прехвърляеми“, а думите 

„чл. 195, ал. 1 ЗППЦК“ се заменят с „чл. 38, ал. 1 ЗДКИСДПКИ“ 



 

6. чл. 11 се изменя,както следва:  

„Чл. 11. (1) Ползването на заеми от дружеството се извършва само с предварителното 

разрешение на заместник-председателя, ръководещ управление “Надзор на 

инвестиционната дейност” в Комисията за финансов надзор и при едновременното 

спазване на следните условия:   

1. заемът да е необходим за покриване на задълженията по обратното изкупуване на 

акции съгласно този устав;   

2. заемът, съответно общата сума на заемите в един и същ период, не надвишава 10 

на сто от активите на дружеството;  

3. падежът на задължението по заема да не е по-дълъг от 3 месеца;   

4. условията на договора за заем не са по-неблагоприятни от обичайните за пазара;   

5. кредитодател по заема е само кредитна институция, с изключение на банката-

депозитар.  

(2) Инвестиционното дружество може да придобива чуждестранна валута посредством 

компенсационен заем, с цел ефективно управление на разходите на дружеството.“ 

 

7. в чл. 17 се приемат следните изменения: 

7.1. в ал. 1 на края на изречение първо се поставя запетая и се добавят думите „освен 

в случаите на спиране на обратното изкупуване“,а изречение второ се изменя както 

следва: „Емисионната стойност се изчислява всеки работен ден.“ 

7.2. в ал. 2 изречение второ се изменя, както следва: „Цената на обратно изкупуване 

се изчислява всеки работен ден.“ 

7.3. създава се нова ал. 3, както следва:  „(3) В случаите, когато при покупка или 

обратно изкупуване на акции на инвестиционното дружество инвестираната сума от едно 

лице е равна или по-голяма от 250 000 (двеста и петдесет хиляди) лв., разходите по 

емитирането или по обратното изкупуване са в размер на 0% (нула на сто) от нетната 

стойност на активите на една акция. По смисъла на предходното изречение „инвестирана 

сума” означава общата сума, внесена от едно лице по всички подадени от него поръчки за 

покупка на акции, като по-ниският размер на разходите се прилага считано от и 

включително за поръчката, с която се преминава прагът от 250 000 (двеста и петдесет 

хиляди) лв. За целите на тази алинея пенсионните фондове, управлявани от едно и също 

пенсионноосигурително дружество, както и колективните инвестиционни схеми и/или 



инвестиционни дружества от затворен тип, управлявани от едно и също управляващо 

дружество, се считат за „едно лице” 

7.4. ал. 3 става ал. 4; 

7.5. ал. 4 става ал. 5 и се изменя, както следва: „(5) Продажбата и обратното 

изкупуване на акциите на инвестиционното дружество се извършва от управляващото 

дружество от името и за сметка на инвестиционното дружество съгласно договора за 

управление по чл.46 по емисионната стойност или цената на обратно изкупуване, 

изчислена за най-близкия ден, следващ деня на подаване на поръчката. Под „… най-

близкия работен ден, следващ деня на подаване на поръчката…” се разбира първият ден, 

следващ деня на подаване на поръчката за покупка или обратно изкупуване. Поръчката за 

покупка на акции се изпълнява до размера на внесената от инвеститора сума, като броят 

на закупените акции се закръглява към по-малкото цяло число. Остатъкът от внесената 

сума се възстановява на инвеститора /по указан от него начин/ в 3-дневен срок от датата 

на изпълнение на поръчката.“ 

7.6. ал. 5 става ал. 6 

7.7. ал. 6 става ал. 7 и се изменя, както следва: „(7) Поръчките за продажба на акции 

на инвестиционното дружество се изпълняват в срок до 7 дни от датата на подаване на 

поръчката.“ 

7.8. създава се нова ал. 8, както следва: „(8) Поръчките за обратно изкупуване на 

акции на инвестиционно дружество се изпълняват в срок до 10 дни от датата на подаване 

на поръчката.“ 

 
8. в чл. 18 се приемат следните изменения: 

8.1. в ал. 2 думите „до 17.00 часа българско време“ се заличават; 

8.2. в ал. 3, т. 2 се изменя както следва: „2. при последващо оценяване - по 

справедлива стойност, по ред и начин, определен в Правилата за оценка.“ 

8.3. ал. 4 се отменя; 

8.4. ал. 5 става ал. 4 и се изменя, както следва: „(4) В стойността на активите се 

включва стойността на притежаваните от дружеството активи по баланса. Стойността на 

пасивите се определя в съответствие с приложимите счетоводни стандарти. 

Задълженията, деноминирани във валута, се изчисляват по централния курс на БНБ за 

датата на оценяване.“ 

8.5. ал. 6 става ал. 5 и се изменя, както следва: „(5) Нетната стойност на активите на 

дружеството за целите на определена на емисионната стойност и цената на обратно 



изкупуване се изчислява  като от стойността на всички активи, изчислена съгласно 

приетите Правила за оценка на портфейла, се извади стойността на всички пасиви, 

изчислена съгласно Правилата за оценка.“ 

8.6. ал. 7, 8 и 9 стават съответно ал. 6, 7 и 8. 

 
9. в чл. 19 се приемат следните изменения: 

9.1. в ал. 1, предложение първо думите „повече от 20 на сто“ се заменят със 

„съществена част“, а изразът „се котират или търгуват“ се заменя със „са допуснати или 

се търгуват“ 

9.2. в ал. 1, предложение трето се изменя, както следва: „от момента на вземане на 

решение за прекратяване или преобразуване чрез сливане и вливане на инвестиционното 

дружество при условията и по реда на глава четиринадесета от ЗДКИСДПКИ – до 

приключване на процедурата.“ 

9.3. в ал. 1, предложение пето думите „чл. 173, ал. 9 от ЗППЦК“ се заменят с „чл. 35 

ЗДКИСДПКИ“ 

9.4. ал. 3 се изменя, както следва: „(3) Инвестиционното дружество уведомява 

Комисията за финансов надзор и съответните компетентни органи на всички държави 

членки, в които предлага акциите си, до края на работния ден, съответно за удължаване 

срока на спиране на обратното изкупуване, незабавно след вземането на решение за това 

чрез публикация в посочения в проспекта начин, определен за обявяване на емисионната 

стойност и цената на обратно изкупуване.“ 

9.5. създава се нова ал. 4 , както следва: „(4) Инвестиционното дружество уведомява 

акционерите за взетото решение за спиране на обратното изкупуване, както и при 

последващо решение за възстановяването му, като оповестява на интернет страницата 

си решението за спиране на обратното изкупуване, съответно за възобновяването му, а 

когато акциите на инвестиционното са приети за търговия на регулиран пазар, следва да 

уведоми и пазара в срока по ал. 3.“ 

9.6. ал. 5 става ал. 4 и в нея изразът „по реда на ал. 3“ се заменя с „до края на 

работния ден, предхождащ възобновяването.“ 

 
10. В чл. 21, ал. 1, изречение първо след думите „предвидени в“ се добавя 

„ЗДКИСПДКИ, глава осма от“ 

 



11. чл. 22, ал. 3 се изменя, както следва:  „(3) Поръчките за обратно изкупуване на 

акции на инвестиционното дружество се изпълняват в срок до 10 дни от подаването на 

поръчката /освен когато обратното изкупуване е спряно в предвидените в закона или 

устава случаи/ по цена, основана на нетната стойност на активите на един дял, намалена 

с разходите по обратно изкупуване.“ 

 
12. в чл. 25, ал. 1, т. 2 изразът „ЗППЦК“ се заменя със „ЗДКИСДПКИ“ 

 
13. в чл. 26,ала. 2 последното изречение се заличава. 

 
14. в чл. 35 се приемат следните изменения: 

14.1. в ал. 3, т. 6 се отменя; 

14.2. в ал. 3, т. 7 става т. 6; 

14.3. в ал. 3 се създава нова т. 7,както следва: „7. да не са едно и също лице с 

членовете на управителните и контролните органи на банката-депозитар на 

инвестиционното дружество.“ 

14.4. ал. 4 се отменя. 

14.5. създава се нова т. 7,както следва: „(7) Членовете на Съвета на директорите  не 

могат да сключват лични сделки или да поддържат инвестиции, позволяващи им заедно 

или поотделно да упражняват съществено влияние върху емитент, или които биха довели 

до конфликт на интереси, или са резултат на злоупотреба с информация, която са 

придобили във връзка с професионалната си дейност по смисъла на ЗПФИ.“ 

 
15. в чл. 36 ал. 2 се отменя, а ал. 3 става ал. 2 

 
16. в чл. 37, ал. 2, т. 8 изразът „ЗППЦК“ се заменя със „ЗДКИСДПКИ“ 

 
17. в чл. 41, ал. 1, изречение трето се изменя, както следва: „Ограничението по 

предходното изречение не се отнася до предоставянето им на заместник-председателя, 

ръководещ управление “Надзор на инвестиционната дейност” към Комисията за финансов 

надзор, когато ЗДКИСДПКИ, ЗППЦК и/или подзаконовите нормативни актове към тях 

предвиждат такова предоставяне.“ 

 



18. чл. 46, ал. 1 се изменя,както следва: „(1) Договорът с управляващото дружество 

трябва да съдържа:   

1. предмет на договора;   

2. инвестиционни цели и стратегия на инвестиционното дружество;   

3. разпределението на правата и задълженията на Съвета на директорите на 

инвестиционното дружество и управляващото дружество във връзка с управлението на 

дейността на инвестиционното дружество;   

4. условията и реда за продажба и обратно изкупуване на акциите на инвестиционното 

дружество чрез управляващото дружество, както и за делегирането на тези функции от 

управляващото дружество на трето лице;   

5. срок на договора, ред за изменение, разваляне и прекратяване на договора, 

включително в случаите, когато управляващото дружество е уведомило инвестиционното 

дружество за взето от управляващото дружество решение за преобразуване, откриване 

на производство за обявяване в несъстоятелност или за прекратяване на договора, както 

и при отнемане на лиценза на управляващото дружество;   

6. описание на средствата и процедурите, посредством които управляващото 

дружество ще има достъп до съществената информация, необходима за изпълнение на 

задълженията му;   

7. описание на процедурите, посредством които инвестиционното дружество може да 

извършва преглед на дейността на управляващото дружество във връзка с нормативно 

установените и договорни задължения;   

8. правилата за ефективно предотвратяване и/или разрешаване на конфликти на 

интереси между страните;   

9. задължението на инвестиционното дружество да даде на банката депозитар 

съгласие за незабавно инкасо, както и да изпрати на управляващото дружество копие от 

това съгласие;   

10. възможността за упълномощаване на управляващото дружество от 

инвестиционното дружество за участие в общи събрания на емитентите, в чиито 

финансови инструменти са инвестирани активите на инвестиционното дружество;   

11. условията, необходими за замяна на управляващото дружество и процедурата, по 

която цялата съществена информация се изпраща на новото управляващо дружество;   

12. условията и реда за администриране на акциите на инвестиционното дружество, 

включително правни и счетоводни услуги във връзка с управление на активите, искания за 

информация на инвеститорите, оценка на активите и пасивите, и изчисляване нетната 



стойност на активите, контрол за спазване на законовите изисквания и вътрешните 

правила, разпределение на дивиденти, изпълнение на договори, водене на отчетност;   

13. правилата за контрол от инвестиционното дружество на разходите, извършени от 

управляващото дружество, във връзка с нормативно установените и договорни 

задължения;   

14. други изискуеми по ЗДКИСДПКИ и актовете по прилагането му разпоредби. 

 
19. в чл. 48 се приемат следните изменения: 

19.1. ал. 2 се изменя както следва: „(2) Прекратяване на договора с управляващото 

дружество от инвестиционното дружество с тримесечно предизвестие, както и по взаимно 

съгласие, се извършва след одобрението на замяната от заместник – председателя.“ 

19.2. създава се нова ал. 3, както следва: „(3) При отнемане на лиценза, прекратяване 

или обявяване в несъстоятелност на управляващо дружество, както и при разваляне на 

договора му с инвестиционно дружество поради неизпълнение на задълженията на 

управляващото дружество, то предава на инвестиционното дружество, което управлява, в 

5-дневен срок цялата налична при него информация и документация във връзка с 

управлението на инвестиционното дружество.“ 

19.3. ал. 3 става ал. 4 и се изменя, както следва: „(4) В случаите на прекратяване на 

договора с управляващото дружество Съветът на директорите на инвестиционното 

дружество:   

1. незабавно уведомява заместник-председателя, ръководещ управление “Надзор на 

инвестиционната дейност” в Комисията за финансов надзор за развалянето на договора и 

за датата, от която договорът се счита за развален;   

2. нарежда на управляващото дружество да незабавно да прекрати управлението на 

дейността по договора по чл. 46;   

3. уведомява банката - депозитар и инвестиционния посредник за развалянето на 

договора с управляващото дружество;   

4. извършва по изключение действия по управление на портфейла на 

инвестиционното дружество, но за период, не по-дълъг от три месеца от датата на 

развалянето на договора;   

5. В 14-дневен срок от възникване на обстоятелство по ал. 2 и 3 по-горе предлага 

писмено на поне три управляващи дружества да поемат управлението му, съответно да го 

преобразуват чрез вливане или сливане. Поканите по смисъла на изречение първо се 



представят на Заместник-председателя на КФН в 3-дневен срок от изпращането им до 

съответните управляващи дружества; 

6. избира управляващо дружество в 7-дневен срок от изтичане на срока по чл.109, ал. 

5 от ЗДКИСДПКИ и уведомява Комисията за финансов надзор“ 

19.4. ал. 4 става ал. 5 и се изменя, както следва:  „(5) В случаите, когато не бъде 

избрано, респективно одобрено управляващо дружество и при отказ на Комисията за 

финансов надзор да издаде разрешение на новото управляващо дружество да управлява/ 

преобразува инвестиционното дружество, започва процедура по прекратяване на 

инвестиционното дружество, независимо от изтичането на 3-месечния срок.“ 

 
20. в ал. 50, ал. 2 изразът „паричните му средства и други ценни книжа“ се заменя с 

„останалите активи“ 

 
21. в чл. 51,ал. 1 се приемат следните изменения: 

21.1. в т. 5 изразът „ЗППЦК“ се заменя със „ЗДКИСПДКИ“ 

21.2. създава се нова т. 6, както следва: „6. разпоредбите, предвидени в Наредба 44 от 

20.10.2011 г. за изискванията към дейността на колективните инвестиционни схеми, 

инвестиционните дружества от затворен тип и управляващите дружества ("Наредба 44").“ 

 
22. в чл. 52, ал. 1 се приемат следните изменения: 

22.1. т. 2 се изменя, както следва: „2. да следи за спазването на закона и правилата на 

инвестиционното дружество при изчисляване стойността на акциите.“ 

22.2. в т. 4 изразът „оправомощените лица“ се заменя с „управляващото дружество“ 

22.3. създава се нова т. 6, както следва: „6. да следи за превеждането в обичайните 

срокове в полза на инвестиционното дружество на всички парични средства, произтичащи 

от сделки с активи от портфейла.“ 

 
23. в чл. 53 се приемат следните изменения: 

23.1. създава се нова ал. 2, както следва: (2) Договорът с банката – депозитар може да 

бъде прекратен и с 3-месечено предизвестие след одобрение от заместник - 

председателя. 

23.2. ал. 2 става ал. 3; 

23.3. ал. 3 се отменя. 

 



24. чл. 56 се изменя, както следва: „чл. 56. (1) Инвестиционното дружеството 

предоставя на заместник-председателя, ръководещ управление “Надзор на 

инвестиционната дейност” в Комисията за финансов надзор:   

1. Годишен отчет в срок 90 дни от завършването на финансовата година;   

2. шестмесечен отчет, обхващаш първите шест месеца на финансовата година, в срок 

30 дни от края на отчетния период.  

(2) Инвестиционното дружество е длъжно да представи в Комисията до 10-то число на 

месеца, следващ отчетния, месечен баланс и информация за:  1. обема и структурата на 

инвестициите в портфейла по емитенти и видове ценни книжа и други финансови 

инструменти;  2. видовете деривативни инструменти, основните рискове, свързани с 

базовите активи на деривативните инструменти, количествените ограничения и избраните 

методи за оценка на риска, свързани със сделките с деривативни инструменти. 

(3) Инвестиционното дружество разкрива на обществеността информацията по ал. 1 

по начин, определен в проспекта и в документа с ключова информация за инвеститорите.“ 

 
25. чл. 57 се изменя, както следва: „Чл. 57. (1) Инвестиционното дружество може да се 

преобразува чрез промяна в правната си форма в договорен фонд след разрешение на 

Комисията за финансов надзор. при спазване на изискванията на ЗДКИСДПКИ и актовете 

по прилагането му. 

(2) Инвестиционното дружество може да се преобразува само чрез сливане и вливане 

с разрешение на Комисията за финансов надзор, при спазване на изискванията на 

ЗДКИСДПКИ и актовете по прилагането му., когато: 

1. всички останали участващи в преобразуването колективни инвестиционни схеми са 

с произход от Република България; 

2. когато инвестиционното дружество е преобразуващо се и в преобразуването 

участват колективни инвестиционни схеми с произход от други държави членки. 

(3) Инвестиционното дружество може да участва в преобразуване по чл. 142, ал. 3 от 

ЗДКИСДПКИ, когато то не е преобразуващо се, и тази форма на преобразуване е 

допустима съгласно законодателството на държавата членка по произход на 

преобразуващите се колективни инвестиционни схеми и е получено разрешение за 

тяхното преобразуване от компетентния орган на тази държава членка. 

(4) При преобразуване на инвестиционното дружество се прилагат разпоредбите на 

ЗДКИСДПКИ, Наредба 44 и останалите разпоредби на действащото българско 

законодателство. 



 
26. в чл. 58 се приемат следните изменения: 

26.1. създава се нова ал. 2, както следва: „(2) Инвестиционното дружество се 

прекратява принудително и в следните случаи:   

1. при отнемане на лиценза;  

2. когато в срок до три месеца след отнемане на лиценза, прекратяване или обявяване 

в несъстоятелност на управляващото го дружество инвестиционното дружество не е 

избрало ново управляващо дружество или не се е преобразувало чрез сливане или 

вливане. 

26.2. ал. 2 става ал. 3. 

 

27. в §1 от заключителните разпоредби изразът „ЗППЦК“ се заменя със „ЗДКИСДПКИ“ 

 
28. §2 от заключителните разпоредби се изменя, както следва: 

„Този устав е приет на учредителното събрание на "ЕЛАНА Високодоходен Фонд.” АД, 

проведено на 14.10.2004 г. в гр. София, и е изменен и допълнен с решение на 

учредителното събрание на Дружеството на заседание от 28.02.2005 г., с решение на 

Общото събрание на акционерите, проведено на 19.07.2006 година в гр. София,  с 

решение на Общото събрание на акционерите, проведено на 07.06.2007 година в гр. 

София, с решение на Общото събрание на акционерите, проведено на 18.09.2008 година 

в гр. София, с решение на Общото събрание на акционерите, проведено на 22.06.2009 

година в гр. София и с решение на Общото събрание на акционерите, проведено на 

13.08.2012 година в гр. София.“ 



Образец 
 

П Ъ Л Н О М О Щ Н О 

 
или 
 
Долуподписаният, …………………………, ЕГН ....................., притежаващ документ за 

самоличност. № ......................., издаден на .................... г. от ...................., с адрес: 

........................., в качеството си на представляващ ……………………, със седалище и 

адрес на управление ………………………, ул……………….№., ет……., ЕИК …………….. 

- акционер на……………………., притежаващ ....................... /......................./ броя акции 

с право на глас от капитала на ИД „ЕЛАНА ВИСОКОДОХОДЕН ФОНД” АД, гр. 
София, ЕИК 131396940, на основание чл. 226 от ТЗ във връзка с чл. 116 от Закона за 

публично предлагане на ценни книжа 

(попълва се от акционер – юридическо лице) 

 
 

У П Ъ Л Н О М О Щ А В А М: 
………………………, ЕГН ………………………, л.к. № ……………., издадена от МВР 

………… на .......................г., с адрес: …………………………….. 

(попълва се за пълномощник – физическо лице) 

 
или  
 
……………………, със седалище и адрес на управление ………………………, 

ул……………….№., ет……., ЕИК …………….., представлявано от 

…………………………, ЕГН ....................., притежаващ документ за самоличност. № 

......................., издаден на .................... г. от ...................., с адрес: ...................., в 

качеството му на .....................................  

(попълва се за пълномощник – юридическо лице) 

 
да ме представлява/да представлява управляваното от мен дружество, на редовното 
годишно Общо събрание на акционерите на ИД „ЕЛАНА Високодоходен Фонд” АД, град 
София, което ще се проведе на 13.08.2012 г., от 10.00 часа, на адрес: град София 

Долуподписаният, …………………………, ЕГН ....................., притежаващ документ за 

самоличност. № ......................., издаден на .................... г. от ...................., с адрес: 

............................ акционер, притежаващ ....................... /......................./ броя акции с 

право на глас от капитала на ИД „ЕЛАНА ВИСОКОДОХОДЕН ФОНД” АД, гр. София, 

ЕИК 131396940, на основание чл. 226 от ТЗ във връзка с чл. 116, ал. 1 от Закона за 

публично предлагане на ценни книжа 

(попълва се от акционер – физическо лице) 



1756, ул. „Лъчезар Станчев” № 5, Софарма Бизнес Тауърс, Кула Б, ет. 12 и да гласува 
с ……………….. броя акции от капитала на ИД „ЕЛАНА Високодоходен Фонд”АД по 
въпросите от дневния ред съгласно указания по-долу начин, а именно: 
 
 
 

1. Отчет за дейността на Дружеството през 2011 г. Проект за решение: 
Общото събрание на акционерите приема Отчета за дейността на Дружеството през 
2011 година. 

 
 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 
(нужното се маркира) 
 
 
 

2. Отчет за дейността на директора за връзки с инвеститорите. Проект за 
решение: Общото събрание на акционерите приема за информация отчета на 
директора за връзки с инвеститорите. 

 
 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

3. Доклад на специализираното одиторско предприятие за извършената 
проверка на Дружеството за 2011 г. Проект за решение: Общото събрание на 
акционерите приема Доклада на специализираното одиторско предприятие за 
извършената проверка на дейността на Дружеството за 2011 г. 
 

 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

4. Одобряване на Годишния финансов отчет на Дружеството за 2011 г. 
Проект за решение: Общото събрание на акционерите одобрява Годишния финансов 
отчет на Дружеството за 2011 г. 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 



 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

5. Освобождаване от отговорност на членовете на Съвета на директорите 
за дейността им през 2011 г. Проект за решение: Общото събрание на акционерите 
освобождава от отговорност членовете на Съвета на директорите за дейността им 
през 2011 г. 

 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

6. Определяне на възнаграждението на членовете на Съвета на 
директорите, дължимо за 2012/2013 г. до провеждане на годишното Общо 
събрание на акционерите на Дружеството през 2013 г. Проект за решение: Общото 
събрание на акционерите определя възнаграждение на членовете на Съвета на 
директорите, дължимо за 2012/2013 г. до провеждане на годишното Общо събрание на 
акционерите на Дружеството през 2013 година, по предложение на акционерите. 
 

 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

7. Определяне на размера на гаранцията за управление на членовете на 
Съвета на директорите. Проект за решение: Общото събрание на акционерите 
приема предложението на Съвета на директорите размерът на гаранцията за 
управление на членовете на Съвета на директорите да бъде в размер на 3 (три) 
брутни месечни възнаграждения. 

 
 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

8. Приемане на решение относно финансовия резултат на Дружеството за 
2011 г.Проект за решение: Поради отчетения отрицателен финансов резултат през 

 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 



2011 г. Общото събрание на акционерите приема решение реализираната от 
Дружеството загуба за 2011 г. в размер на 4 281 762,52 (четири милиона двеста 
осемдесет и една хиляди седемстотин шестдесет и два лева и петдесет и две 
стотинки) да бъде отнесена към сметка Непокрита загуба от минали години. 

 
 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

9. Избор на регистриран одитор на Дружеството за 2012 г. Проект за 
решение: Общото събрание на акционерите избира специализираното одиторско 
предприятие „Грант Торнтон” ООД, гр. София, за регистриран одитор на Дружеството 
за 2012 г. 

 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
 

10. Промени в Устава на Дружеството. Проект за решение: Общото събрание 
на акционерите приема предложението на Съвета на директорите за промени в Устава 
на Дружеството. 

 
 
 
 
 
 

(нужното се маркира) 
 
 
Упълномощаването обхваща /не обхваща въпроси, които са включени в дневния ред 
при условията на чл. 231, ал.1 от ТЗ и не са обявени съгласно чл. 223 и чл. 223а от ТЗ. 
В случаите по чл. 231, ал.1 от ТЗ пълномощникът има /няма право на собствена 
преценка дали да гласува и по какъв начин. В случаите по чл. 223а от ТЗ 
пълномощникът има/няма право на собствена преценка дали да гласува и по какъв 
начин, както и да прави/да не прави предложения за решения по допълнително 
включените въпроси в дневния ред. 
 
Това пълномощно е валидно и в случай че при липса на кворум и на основание чл. 227 
ТЗ общото събрание бъде проведено на 28.08.2012 г., съгласно обявената покана за 
свикване на общото събрание. 
 
Това пълномощно е валидно до извършване на действията, предвидени в него 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 

 за 
 против 
 по своя преценка 
 въздържал се 



 
 
Дата: __.__.2012 г. 
      УПЪЛНОМОЩИТЕЛ: 
 


